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В отсутствие г-на Вулфа (Ямайка) г-жа Малиновска 
(Латвия), заместитель Председателя, занимает 
место Председателя. 

Заседание открывается в 10 ч. 15 м. 

Пункт 66 повестки дня: Поощрение и защита прав 
детей (продолжение) (А/62/297 и 319; А/С.3/62/2) 

а) Поощрение и защита прав детей 
(продолжение) (А/62/182, 209 и 228) 

b) Последующие меры по выполнению решений 
специальной сессии по положению детей 
(продолжение) (А/62/259) 

1. Г-н дель Росарио Себальос (Доминиканская 
Республика), выступая от имени государств – членов 
Группы Рио, говорит, что стратегии ликвидации 
нищеты и планы социально-экономического развития с 
уделением особого внимания положению детей 
должны дополняться программами по защите от 
насилия и дискриминации и программами в области 
образования с упором на самые уязвимые группы и 
включать гендерные факторы и права человека. 
Несмотря на то что коэффициент младенческой 
смертности в регионе Латинской Америки и 
Карибского бассейна снизился, регион по-прежнему 
затронут ВИЧ/СПИДом. Для повышения 
информированности о предупреждении этого 
заболевания и ликвидации передачи этого заболевания 
от матери ребенку и оказания поддержки детям, 
затронутым этим заболеванием, были развернуты 
соответствующие компании. Образование также 
является первоочередной задачей, и государства 
должны предпринять шаги для обеспечения всеобщего 
доступа к бесплатному, качественному начальному 
образованию и расширения доступа к среднему 
образованию. 

2. Страны Группы Рио твердо привержены 
ликвидации всех форм насилия в отношении детей и 
приветствуют доклад независимого эксперта, 
содержащийся в документе А/62/209. Они также 
подтверждают свою приверженность осуществлению 
права семей коренного населения и их общин нести 
общую ответственность за воспитание, обучение и 
благополучие своих детей. Являясь авторами проекта 
резолюции о правах детей, страны Группы Рио 
отмечают, что международное признание прав детей 
предполагает существенное изменение традиционных 
иерархических отношений между взрослыми и детьми. 
Латинская Америка является регионом, 
продемонстрировавшим наибольшую степень 
социальной мобилизации в деле осуществления 

Конвенции о правах ребенка – процесс, который 
сохраняет свою динамику как в правовом, так и в 
практическом плане. 

3. Г-жа Генди (Египет) говорит, что правительство 
Египта внесло свой вклад в распространение 
исследования по вопросу насилия в отношении детей и 
полностью поддерживает содержащиеся в нем 
рекомендации. Кроме того, оно поддерживает 
учреждение должности специального представителя 
Генерального секретаря по вопросу насилия в 
отношении детей. Расходы на эту должность должны 
покрываться за счет средств регулярного бюджета 
Организации Объединенных Наций, а не за счет 
добровольных взносов, с тем чтобы обеспечить ее 
преемственность и эффективность и твердо закрепить 
концепцию международного участия в создании 
институциональной основы для решения этой 
проблемы. 

4. Правительство Египта придает важное значение 
международному, региональному и национальному 
сотрудничеству в деле борьбы с насилием в отношении 
детей. Оно создало национальный комитет по 
ликвидации всех форм насилия в отношении детей и 
оказывало помощь независимому эксперту в 
подготовке его исследования в целях обеспечения 
соответствия его результатов региональным 
концепциям как в арабском мире и на Ближнем 
Востоке, так и в Африке. Возглавляя региональный 
руководящий комитет по вопросам содействия 
выполнению содержащихся в упомянутом 
исследовании рекомендаций, правительство Египта 
через Национальный совет по вопросам детства и 
материнства проводило активную работу на 
национальном, региональном и международном 
уровнях в области продвижения стратегий по 
предотвращению насилия в отношении детей до его 
совершения. Кроме того, оно организовало перевод 
публикаций этого исследования на арабский язык за 
счет своих средств и распространило эти публикации в 
регионе Ближнего Востока, а также создало механизмы 
по предотвращению насилия в отношении детей, такие 
как "горячая" телефонная линия для детей с целью 
передачи сообщений о случаях насилия, которые 
расследуются незамедлительно. Кроме того, 
прилагались усилия по ассигнованию большего объема 
средств из государственного бюджета на выполнение 
содержащихся в исследовании рекомендаций на 
национальном уровне.  

5. Докладу Генерального секретаря о девочках 
(A//62/297) не хватает четкости и комплексного, 
объективного подхода, в нем не учитываются 
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возрастные аспекты насилия в отношении девочек и не 
приводятся способы борьбы с этим насилием. Вместо 
этого в нем повторяются проблемы, которыми 
занимается Комиссия по положению женщин, и 
приводятся результаты, достигнутые в рамках 
соответствующих договорных органов и специальных 
процедурных механизмов Совета по правам человека. 
В нем отсутствуют рекомендации относительно 
достижения желаемого прогресса в вопросе положения 
девочек и выполнения обязательств, в соответствии с 
которыми международное сообщество могло бы 
оказать помощь развивающимся и наименее развитым 
странам в улучшении этого положения. В этой связи 
следует упомянуть важное значение работы Фонда 
Организации Объединенных Наций в области 
народонаселения, в частности исследование, которое 
было проведено в рамках его глобальной кампании по 
профилактике акушерской фистулы. В докладе не 
обозначена связь между этим патологическим 
состоянием и положением девочек, и оратор надеется, 
что этот вопрос будет рассмотрен в будущих докладах. 

6. Достоин одобрения доклад Специального 
представителя Генерального секретаря по вопросу о 
детях и вооруженных конфликтах (А/62/228) о 
посещениях ею затронутых конфликтами районов, в 
частности ее замечания, касающиеся районов Судана. 
Суданское правительство национального единства и 
правительство Южного Судана достигли прогресса в 
осуществлении инициатив в области защиты детей, 
включая разработку национального законодательства, а 
также в решении проблемы сексуального и гендерного 
насилия. Также заслуживает одобрения создание в 
рамках Хартумской государственной полиции 
подразделения по вопросам женщин и детей. 

7. Делегация Египта встревожена положением 
детей в Ливане и на оккупированной Палестинской 
территории, о котором говорится в вышеупомянутом 
докладе. В ходе поездок Специального представителя 
были выявлены постыдные условия жизни детей в 
результате военных действий Израиля, конкретно 
направленных против детей. Международное 
сообщество должно оказать гуманитарную помощь 
этим детям в области образования и психического 
здоровья в целях оказания им психологической 
поддержки и помощи в деле избавления от ужасов, 
свидетелями которых они стали. Следует приложить 
максимум усилий для обеспечения того, чтобы 
подобные трагедии не повторились. Специальному 
представителю следует также посетить Ирак для 
изучения положения иракских детей и оказания 
содействия эффективным международным действиям в 

этой связи. Представляется исключительно важным 
расширить мандат Специального представителя и 
включить в него проблемы детей, живущих в условиях 
иностранной оккупации, а также детей, пребывающих 
в условиях непрерывных военных действий. Мандат 
нового специального представителя Генерального 
секретаря по вопросу насилия в отношении детей 
также следует расширить и включить в него проблемы 
детей, живущих в условиях иностранной оккупации, 
поскольку это связано с одной из самых серьезных 
форм насилия, которому подвергаются дети. 

8. Г-жа Бовен (Ямайка) говорит, что следует 
отметить приближающийся юбилей Конвенции о 
правах ребенка. Практически всеобщая ратификация 
этой Конвенции свидетельствует о том важном 
значении, которое международное сообщество придает 
положению детей. Организация Объединенных Наций 
сыграла жизненно важную роль в улучшении 
благополучия детей путем не только содействия 
выполнению положений этой Конвенции, но и 
решения появляющихся новых вопросов, в том числе 
путем осуществления двух Факультативных 
протоколов к Конвенции. Делегация Ямайки 
поддерживает предложение об учреждении должности 
специального представителя по вопросу насилия в 
отношении детей. Делегация с волнением слушала 
выступление Ишмаэла Беа (A/C/3/62/SR.14), бывшего 
ребенка-солдата, который призвал международное 
сообщество перейти от слов к делу. Создание мира, 
пригодного для жизни детей, требует всеобъемлющего 
подхода со стороны международного сообщества. 
Особое внимание также по-прежнему надлежит 
уделять девочкам. Правительство Ямайки будет и 
впредь вносить свой вклад в поощрение и защиту прав 
детей всего мира, в том числе детей Ямайки. 

9. Г-н Сеа (Камбоджа) говорит, что после 
восстановления мира и политической стабильности в 
Камбодже в конце 1990-х годов предпринимались 
целенаправленные усилия в области защиты прав 
детей Камбоджи. Заметного прогресса удалось 
добиться в вопросе снижения коэффициента 
младенческой смертности и улучшения состояния 
здоровья детей, что является самой первоочередной 
задачей правительства страны. Кроме того, был 
увеличен охват вакцинацией. Существенно расширен 
доступ детей к базовому образованию, и чистый 
показатель зачисления в начальную школу в 2006 году 
составил 91,3 процента. Однако предстоит еще многое 
сделать для достижения национальных целей, 
предусмотренных целями в области развития 
Декларации тысячелетия. Нищета по-прежнему 
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фигурирует в числе основных препятствий на пути 
улучшения положения дел в области образования 
детей, прежде всего в сельских районах. После 
прекращения конфликта основное внимание уделялось 
зачислению детей в школу. В настоящее время, однако, 
первоочередная задача заключается в повышении 
квалификации учителей. 

10. Другие меры в поддержку детей на 
национальном уровне включали принятие в 2005 году 
закона о предотвращении насилия в семье и защите 
потерпевших, а также учреждение национального 
совета по координации осуществления положений 
Конвенций о правах ребенка. Кроме того, 
правительство Камбоджи ратифицировало 
Факультативные протоколы к Конвенции и заключило 
соответствующие соглашения с соседними странами. 

11. Г-н Гатан (Филиппины) выражает 
соболезнование правительству и народу Пакистана в 
связи с совершенными накануне террористическими 
актами. 

12. Интересы филиппинских детей охраняются 
положениями нескольких законов, хотя и в 
Конституции содержится требование к государству 
защищать право детей на помощь, в том числе право на 
надлежащий уход и защиту от всех форм 
безнадзорности, насилия, жестокого обращения и 
эксплуатации. Филиппинские военные власти никогда 
не прибегали к вербовке детей в вооруженные силы. 
Принимаются все необходимые меры во избежание 
причинения вреда детям, которые были 
безответственно размещены негосударственными 
субъектами в зонах боевых действий, и для их 
реинтеграции в общество. В Парижских руководящих 
принципах и рекомендациях относительно детей, 
связанных с вооруженными силами или вооруженными 
группировками, содержатся, как представляется, 
элементы, которые противоречат резолюции Совета 
Безопасности 1612 (2005) о детях и вооруженных 
конфликтах, однако правительство Филиппин 
продолжает непредвзято изучать их. 

13. В октябре на Филиппинах проводится 
Национальный месячник детей, дающий возможность 
выявить многие аспекты их благополучия. Кроме того, 
правительство активизирует осуществление своей 
политики в отношении развития детей, включающей 
стратегию развития умственных способностей детей, 
элементом которой является надлежащее воспитание. 
Правительство полагает, что семье должна оказываться 
поддержка в деле воспитания детей и защиты их от 
физического и психологического вреда. В заключение 

оратор говорит, что международному сообществу 
следует и впредь оказывать поддержку развивающимся 
странам в их усилиях по улучшению жизни детей. 

14. Г-н Тупоуниуа (Того) разделяет мнение 
Специального представителя по вопросу о положении 
детей и вооруженных конфликтах о том, что для 
борьбы с безнаказанностью и рассмотрения всех 
нарушений в отношении детей следует сделать гораздо 
больше. Внутригосударственные конфликты 
оказывают крайне пагубное воздействие на молодых 
людей. В 2006 году по всему миру насчитывалось 
56 вооруженных конфликтов по сравнению с 
30 конфликтами во время проведения исследования 
Машел. И после прекращения конфликтов дети еще 
долго продолжают испытывать страдания. Многие 
дети становятся отверженными в своих собственных 
общинах вследствие совершения ими злодеяний в 
качестве детей-солдат, что увековечивает нищету. 
Правительство Филиппин обеспокоено положением 
таких детей и призывает международное сообщество к 
совместной работе, чтобы в их жизни восстановились 
мир и любовь. 

15. Правительство Филиппин признает, что молодые 
правонарушители – это обычно те, кто сбился с 
правильного жизненного пути и совершил 
правонарушение, не задумываясь о последствиях своих 
действий. В связи с этим в Тонга обозначилась 
тенденция отказа от наказания молодых 
правонарушителей и передачи их в свои общины в 
целях перевоспитания. 

16. Благодаря гранту правительства Новой Зеландии, 
Всемирного банка и других партнеров в области 
развития осуществляется инициатива по расширению 
доступа детей Тонга к качественному образованию. 
Кроме того, правительство, учитывая высокий уровень 
гиподинамии среди молодых людей Тонга, в результате 
чего 36 процентов мальчиков и 50 процентов девочек 
страдают либо избыточным весом, либо ожирением, в 
настоящее время включает в школьную программу 
занятия физкультурой в качестве одной из 
профилактических мер, направленной на 
предупреждение проблем со здоровьем, связанных с 
ожирением. Согласно данным исследований, у детей в 
возрасте от 6 до 12 лет, которые занимаются 
физическими упражнениями пять часов в неделю, 
также лучше успеваемость. В завершение своего 
выступления оратор говорит, что правительство Тонга 
будет и впредь сотрудничать с международным 
сообществом в деле создания безопасных, мирных 
условий жизни для детей всего мира.  
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17. Г-жа Абдельхади-Насер (Палестина) от имени 
палестинской делегации выражает беспокойство по 
поводу вопиющих нарушений прав детей, которые 
продолжают совершаться по всему миру, особенно в 
ситуациях вооруженных конфликтов, включая 
иностранную оккупацию. Между международно-
правовыми стандартами защиты детей и их 
соблюдением в целях фактической защиты и 
поощрения прав детей по-прежнему существует 
значительный разрыв. Именно невыполнение этих 
стандартов порождает безнаказанность лиц, которые 
нарушают права детей. Страдания, причиняемые 
детям, оборачиваются пагубными краткосрочными и 
долгосрочными последствиями не только для детей, но 
и для женщин, семей и всего общества, что затрагивает 
будущие перспективы мира и развития. 

18. Основным документом по вопросам защиты и 
поощрения прав детей является Конвенция о правах 
ребенка. К числу других соответствующих правовых 
документов в этой области относятся Всеобщая 
декларация прав человека, Международные пакты и 
Женевская конвенция о защите гражданского 
населения во время войны. Эти документы применимы 
на всей оккупированной Палестинской территории, 
включая Восточный Иерусалим, и представляют собой 
основополагающую нормативную базу для любого 
тщательного изучения ситуации с правами человека 
палестинских детей, живущих в условиях оккупации. 
Любое такое изучение продемонстрирует, что права 
палестинских детей ежедневно нарушаются Израилем 
как оккупирующей державой. 

19. Три поколения палестинских детей жили и росли, 
не имея гражданства, в лагерях беженцев, а два 
поколения детей на оккупированной Палестинской 
территории знали только угнетение, дискриминацию и 
унижение в течение 40-летней израильской военной 
оккупации. Палестинские дети по-прежнему являются 
объектами применения чрезмерной, неизбирательной 
силы со стороны израильских оккупационных сил, а 
также жертвами целого ряда преступлений, 
установленных Специальным представителем по 
вопросу о положении детей и вооруженных 
конфликтах, включая такие преступления, как 
убийство, нанесение ран и увечий; нападения на 
школы и больницы; отказ в доступе к медицинскому 
обслуживанию; незаконное задержание; переселение; 
и отказ в доступе к гуманитарной помощи. В 
заключение своего выступления оратор благодарит 
членов международного сообщества за поддержку 
потребностей, прав и чаяний палестинских детей и 
настоятельно призывает и впредь уделять внимание 

улучшению их положения с целью оказания им 
содействия в реализации своих неотъемлемых прав 
человека. 

20. Г-н Халфалла (Тунис) говорит, что 
правительство Туниса всегда демонстрировало свою 
приверженность обеспечению оптимальных условий 
для детей, что позволяло им осуществлять свои права и 
в полной мере раскрывать свои возможности. 
Правительство Туниса ратифицировало Конвенцию о 
правах ребенка в 1991 году и в 1995 году приняло 
кодекс защиты ребенка. Эти законодательные реформы 
подкреплены практическими мерами, оказавшими 
воздействие на повседневную жизнь детей, такими как 
создание высшего совета по делам детей, органа по 
контролю за соблюдением прав детей и детского 
парламента, а также подготовка второго национального 
плана в интересах детей (2002–2010 годы), который 
направлен на решение остающихся главных проблем. 

21. В докладе правительства Туниса о положении 
детей за 2006 год рассматривается, в частности, право 
детей на выражение своего мнения и участие в 
принятии решений по касающимся их вопросам. 
Именно с этой целью были созданы детский 
парламент, а также муниципальные детские советы, 
открывающие возможности для диалога и обмена 
мнениями, что позволит заострить внимание властей 
на потребностях будущих поколений, с тем чтобы 
можно было корректировать политику исходя из 
потребностей детей. Другие инициативы 
предусматривают обеспечение доступа к новейшим 
информационно-коммуникационным технологиям в 
школах и установление порядка, согласно которому 
матери детей в возрасте до 16 лет могут работать в 
государственном секторе неполный рабочий день, 
сохраняя при этом за собой все свои права в 
отношении продвижения по службе и выхода на 
пенсию. 

22. Г-н Капамбве (Замбия) говорит, что 
правительство Замбии приняло ряд конституционных и 
законодательных положений, предусматривающих 
защиту прав детей. В Конституции содержится билль о 
правах, который защищает основные права и свободы 
ребенка, тогда как меры политики, например 
национальная политика по вопросам детей, 
национальная политика по вопросам молодежи и 
национальная программа действий, направлены на 
улучшение качества жизни детей Замбии и утверждают 
ключевые руководящие принципы для осуществления 
инициатив, связанных с Конвенцией о правах  
ребенка. 
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23. В области охраны здоровья детей следует 
отметить, что правительство Замбии расширило 
доступ к основным медико-санитарным услугам в 
сельских районах и ввело в действие программы 
медицинского обслуживания на дому. Правительство 
установило систему комплексного лечения и 
профилактики детских заболеваний, направленную на 
повышение эффективности медицинского 
обслуживания детей в возрасте до 5 лет, и уделяло 
первоочередное внимание услугам по охране 
репродуктивного здоровья подростков. Однако 
правительство сталкивается с серьезными 
трудностями, обусловленными сохраняющейся 
зависимостью большинства сельских районов от услуг 
по медицинскому обслуживанию, предоставляемых 
медицинскими учреждениями в городских районах, а 
также утечкой мозгов в результате миграции 
медицинских работников Замбии в развитые страны. 
Для строительства надлежащих медицинских 
учреждений в сельских районах необходим больший 
объем ресурсов. В то же время прилагаются усилия для 
улучшения условий работы медицинских работников в 
целях создания для них стимулов не покидать Замбию. 

24. Цель системы образования в Замбии, 
деятельность которой регламентируется документом о 
национальной политике в области образования, 
заключается в обеспечении всем детям доступа к 
бесплатному начальному образованию. Министерство 
общественного развития и социальных служб 
оказывает поддержку детям-сиротам, детям, 
находящимся в трудном положении, и детям, живущим 
с ВИЧ/СПИДом, а также предоставляет гранты 
центрам для детей улицы. В 2000 году правительство 
Замбии приступило к осуществлению Международной 
программы по искоренению детского труда (ИПЕК) 
Международной организации труда (МОТ), что 
способствовало последовательному искоренению 
принудительного детского труда в Замбии благодаря 
альтернативным вариантам в области образования и 
трудовой деятельности для работающих детей. 
Положения Конвенции МОТ № 182, касающейся 
запрещения и немедленных мер по искоренению 
наихудших форм детского труда, были также включены 
в национальный план действий в отношении детского 
труда. 

25. Правительство Замбии приняло конкретные меры 
по борьбе с сексуальной эксплуатацией детей и 
насилия в отношении детей и внесло в парламент 
законопроект, предусматривающий создание 
всеобъемлющей нормативной базы по защите прав 
детей, а также защите девочек от сексуального 

насилия, торговли людьми, сексуальной эксплуатации 
и принудительного труда. Кроме того, по всей стране 
были созданы комплексные центры для оказания 
всесторонней помощи жертвам сексуальной 
эксплуатации.  

26. В заключение оратор говорит, что правительство 
Замбии объявило ВИЧ/СПИД национальным 
бедствием и придает приоритетное значение борьбе с 
распространением ВИЧ среди молодых людей. Особое 
внимание уделяется положению детей, 
инфицированных ВИЧ в результате передачи этого 
заболевания от матери ребенку, число которых в 
Замбии составляет около 90 тыс. 

27. Г-жа Мунтяну (Румыния) говорит, что после 
падения социалистической системы попечение о детях 
в Румынии претерпело существенные изменения, и 
теперь стратегия правительства заключается в том, 
чтобы как можно больше детей было выведено из-под 
опеки крупных детских учреждений и передавалось на 
патронатное воспитание, усыновление и попечение в 
небольшие государственные детские дома. Число детей 
в интернатных учреждениях в последние годы резко 
сократилось, поскольку правительство решило, что 
наилучшим путем решения этой проблемы является 
обеспечение защиты ребенка в семье благодаря 
предоставлению широкого диапазона 
соответствующих услуг. 

28. О детях, находящихся на государственном 
попечении повсюду в мире, информации очень мало, 
поскольку их проблемы не привлекают столько 
внимания, сколько проблемы других детей, 
находящихся в неблагоприятном положении. Тем не 
менее весьма прискорбно, что разлученные со своими 
семьями дети становятся более уязвимыми перед 
насилием, эксплуатацией и безнадзорностью. В связи с 
этим первоочередной задачей являются 
предотвращение разлучения детей со своими семьями 
и оказание профессиональных услуг для сохранения 
единства семьи. В Конвенции о правах ребенка 
говорится, что семья является естественной средой для 
роста и благополучия детей. В то же время в ней 
предусматривается надлежащее использование 
замещающего попечения о детях, которые 
подвергаются опасности в своей семье или лишены 
семейной заботы, и говорится о том, что прибегать к 
помещению детей в интернатные учреждения следует 
лишь в крайнем случае. Если дети помещены в 
интернатные учреждения, необходимо обеспечить 
соблюдение их права, защиту от дискриминации, 
безнадзорности и эксплуатации, с тем чтобы они могли 
в полной мере развивать свои способности, 
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участвовать в принятии решений, затрагивающих их 
жизнь, а их содержание в таких учреждениях должно 
подвергаться периодической оценке и пересмотру. В то 
же время должны быть предприняты усилия для 
анализа первопричин институционализации детей, 
таких как нищета, распад семьи, инвалидность, 
негибкие системы попечения о детях и отсутствие 
альтернатив институционализации. 

29. Г-жа Раду (Молдова) говорит, что экономическая 
миграция зачастую приводит к распаду семей, о чем 
свидетельствует случай с одной из подруг ее детства, 
здоровье который в зрелом возрасте оказалось 
подорванным из-за отсутствия семьи и вследствие 
одиночества, которыми была отмечена ее жизнь после 
того, как ее оставили родители, эмигрировавшие в 
поисках работы. Молдова, подобно другим странам 
региона, сталкивается также с относительно новыми 
проблемами, такими как торговля детьми и повышение 
показателей употребления наркотиков и алкоголя, а 
также ВИЧ-инфицирования среди молодежи в 
результате увеличения числа детей, которые 
вследствие эмиграции родителей остались одни или 
лишены надлежащего попечения. 

30. Согласно официальным статистическим данным, 
в 2005 году приблизительно 26,6 процента рабочей 
силы Молдовы находилась на заработках за границей, 
в результате чего 29 процентов детей жили без одного 
или обоих родителей. Действительность такова, что у 
миллионов людей нет иного выбора, как мигрировать в 
поисках работы, человеческого достоинства и 
надежды. Вместо того чтобы пытаться остановить их, 
международному сообществу следует сообща 
оказывать им содействие в интеграции в новую среду в 
интересах всех: мигрантов, их семей, а также стран 
происхождения и назначения. Правительство Молдовы 
надеется, что вхождение в Европейский союз облегчит 
контакты мигрантов из Молдовы со своими семьями. 

31. Что касается прав детей, то Молдова является 
участницей Конвенции о правах ребенка и двух 
Факультативных протоколов к ней и предприняла 
существенные шаги по совершенствованию своей 
национальной законодательной базы в области защиты 
детей. Кроме того, Молдова при поддержке ряда 
учреждений системы Организации Объединенных 
Наций приняла национальную стратегию 
"Образование для всех" на период 2004–2015 годов в 
целях изучения, определения и приоритизации своих 
потребностей в области образования.  

32. Вызывает сожаление то, что, несмотря на усилия 
по улучшению состояния их здоровья и благополучия, 

дети нередко используются в качестве пешек в 
кампаниях, осуществляемых террористами и 
сепаратистами. Оратор надеется, что доклады по 
вопросу о насилии в отношении детей и о положении 
детей и вооруженных конфликтах придадут новый 
импульс поощрению и защите прав детей. Все дети 
имеют право жить в условиях безопасности и 
пользоваться благами цивилизации, однако только 
консенсус среди взрослых – лиц, принимающих 
решения, правительств, международных организаций и 
гражданского общества – может защитить детей от 
дискриминации и уязвимости. 

33. Г-жа Макумула (Малави) говорит, что 
правительство Малави в полной мере привержено 
выполнению своих обязательств по Конвенции о 
правах ребенка и обязательств, принятых на 
специальной сессии по положению детей, в своем 
стремлении достичь целей в области развития 
Декларации тысячелетия к 2015 году. Правительство 
Малави представило свой первый периодический 
доклад Комитету по правам ребенка, чьи 
заключительные замечания оказались поистине 
бесценными для активизации усилий государств по 
созданию мира, пригодного для жизни детей. 
Правительство Малави прилагает существенные 
усилия для создания здоровых условий жизни детей. 
Охват детей иммунизацией превысил 80 процентов, и 
продолжается распределение обработанных 
инсектицидами прикроватных сеток для 
предупреждения малярии. Политика правительства в 
области комплексной профилактики и лечения детских 
заболеваний позволила улучшить снабжение 
основными лекарственными препаратами, оказание 
основных услуг по перевозке больных, а также 
профессиональную подготовку медицинского 
персонала по вопросам комплексной профилактики и 
лечения детских заболеваний. Такие инициативы 
способствовали сокращению коэффициентов 
младенческой смертности и смертности детей в 
возрасте до 5 лет со 104 и 189 на 1000 живорождений, 
соответственно, в 2000 году до 69 и 118 в 2006 году. 

34. В 2004 году правительство Малави приступило к 
осуществлению политики развития детей в раннем 
возрасте, направленную на развитие когнитивных 
способностей детей, улучшение социальных условий, 
улучшение физического и психического здоровья и 
обеспечение руководящих указаний и поддержки в 
осуществлении мероприятий по содействию 
благополучию детей. Одним из важных достижений в 
оказании услуг по развитию детей в раннем возрасте 
стало создание в рамках общин детских центров, 
которые расширяют доступ к таким услугам, особенно 
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для сельских детей. Правительство Малави также 
признает важное значение отвечающей интересам 
детей нормативно-правовой базы и в связи с этим 
предприняло шаги по ликвидации разрывов между 
существующей конституционной и правовой базой с 
целью приведения их в соответствие с Конвенцией о 
правах ребенка и другими международными 
документами. 

35. Признавая остроту проблемы воздействия 
ВИЧ/СПИДа на детей, правительство Малави 
активизировало свои усилия по профилактике 
передачи ВИЧ от матери ребенку путем добровольного 
тестирования и консультирования, а также обеспечения 
противоретровирусных препаратов, способствующих 
продлению жизни родителей. Кроме того, 
правительство осуществляет Национальный план 
действий в интересах сирот и других находящихся в 
уязвимом положении детей, направленный на 
содействие выживанию, росту и благополучию детей, 
затронутых пандемией ВИЧ/СПИДа, крайней нищетой 
и другими социально-экономическими факторами. 
Правительство поощряет участие детей в решении 
проблем национального развития, в частности в рамках 
Детского парламента, где дети говорят о своих 
чаяниях, потребностях и повседневных проблемах, что 
позволяет Национальному собранию и районным 
собраниям принимать обоснованные решения по 
удовлетворению потребностей детей. 

36. Г-жа Грэм (Южная Африка) приветствует 
десятилетний стратегический обзор исследования 
Машел по вопросу воздействия вооруженных 
конфликтов на детей (А/62/228). За истекшие десять 
лет был достигнут существенный прогресс в области 
защиты прав детей в условиях конфликта, однако 
многое еще предстоит сделать. Непрекращающиеся 
вербовка и использование детей в вооруженных 
конфликтах не только являются оскорблением 
человеческих ценностей, но и служат главным 
препятствием для развития. Международному 
сообществу следует проявить бóльшую решимость и 
заинтересованность в поддержке национальных 
усилий в отношении ответственности, а также 
выполнения законодательства, осуществления 
соответствующей политики и действий. Как показано в 
исследовании по вопросу насилия в отношении детей, 
такое насилие носит сложный характер и имеет место в 
различных условиях: дома и в семье, в школе, в 
системе правосудия и даже на рабочем месте. Поэтому 
для его предотвращения необходимо разработать и 
осуществлять соответствующие меры политики. 
Одним из важных достижений в Южной Африке 
явилась недавняя отмена телесных наказаний, 

предусмотренных в Законе о безопасном школьном 
образовании и законопроекте о внесении поправок в 
Закон о детях. Последний законодательный акт 
предусматривает также запрет на прием на работу 
детей в возрасте до 15 лет и создание детских и 
молодежных центров, осуществляющих программы в 
области защиты от насилия и безнадзорности, 
предоставления помощи детям, ставшим жертвами 
торговли людьми или сексуальной эксплуатации, и их 
защите, а также программы в отношении 
консультирования и лечения. 

37. Международному сообществу пора подвести 
итоги выполнения своего обязательства по созданию 
лучшего мира для детей, мира, в котором человеческое 
развитие предусматривает учет наилучших интересов 
ребенка и основывается на принципах равенства, 
недопущения дискриминации, мира и универсальности 
всех прав человека, включая право на развитие. 

38. Г-н Хеллер (Мексика) говорит, что 
правительство Мексики расценивает визит 
Специального докладчика по вопросам торговли 
детьми, детской проституции и детской порнографии в 
мае 2007 года в качестве части своей политики 
открытости для международного контроля. 
Правительство всецело привержено необходимости 
искоренения коммерческой сексуальной эксплуатации 
детей и торговли людьми, которые затрагивают, в 
частности, женщин и девочек. Сенат Мексики недавно 
принял закон по борьбе с торговлей людьми и 
поправки к законодательству, ужесточающие наказание 
за коммерческую сексуальную эксплуатацию детей. 
Кроме того, правительство укрепило свои учреждения 
по разработке и осуществлению мер государственной 
политики в этой области. Одно из приоритетных 
направлений Плана национального развития на период 
2007–2012 годов предусматривает превентивный 
подход к поощрению и защите прав человека девочек и 
мальчиков. Как отмечал в своем докладе о девочках 
Генеральный секретарь, девочки зачастую 
подвергаются многообразной дискриминации в 
результате сохраняющихся стереотипов. В связи с этим 
правительство Мексики осуществляет разработку 
статистических показателей в отношении насилия с 
уделением особого внимания насилию в отношении 
девочек и девушек. Кроме того, оно придает важное 
значение обеспечению гарантий соблюдения прав 
детей с инвалидностью и недавно ратифицировало 
Конвенцию о правах инвалидов.  

39. Оратор разделяет мнение независимого эксперта 
о том, что все виды насилия в отношении детей можно 
предотвратить. В этой связи необходимо существенно 
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изменить повседневную жизнь в семье, общине и 
обществе в целом и признать детей в качестве 
субъектов прав человека. Касаясь содержащихся в 
докладе независимого эксперта рекомендаций, оратор 
говорит, что любой механизм последующих действий 
должен учитывать работу существующих механизмов, 
в частности механизмы Совета по правам человека, с 
тем чтобы избегать дублирования в работе и оказывать 
реальное воздействие на искоренение насилия в 
отношении детей. 

40. Г-н аль-Анзи (Саудовская Аравия) говорит, что, 
поскольку дети – будущее общества, но при этом сами 
дети и не знают, и не требуют соблюдения своих прав, 
ислам обеспечил защиту этих прав задолго до 
принятия тех или иных законов и конвенций по правам 
человека или правам детей. Мусульманское право 
(шариат) защищает права детей еще до их рождения, 
запрещая рождение внебрачных детей, аборты, а также 
стремясь защитить плод от любого пренатального 
вреда или травмы. Кроме того, шариат защищает права 
детей в таких областях, как грудное вскармливание, 
опекунство, уход, воспитание, надлежащий выбор 
имени, образование и наследование.  

41. Со времени своего основания Саудовская Аравия 
приняла шариат в качестве основополагающего 
источника жизненных принципов. Кроме того, в статье 
10 Конституции говорится, что государство должно 
стремиться укреплять семейные узы, охранять 
арабские и мусульманские ценности, заботиться о всех 
людях и создавать условия, способствующие развитию 
их природных дарований. Это означает обеспечение, в 
рамках правительственных и низовых учреждений, 
условий для реализации на практике прав детей в 
полном объеме. Национальная комиссия по вопросам 
детства, учрежденная в 1979 году, координирует все 
мероприятия, касающиеся ухода за детьми, включая 
развитие способностей ребенка, для чего был создан 
Фонд Короля Абдул Азиза и его соратников. 
Правительство обеспечивает бесплатное образование, 
а учебные программы направлены на содействие 
социального и культурного развития таким образом, 
чтобы оно способствовало стремлению к знаниям. 
Особое внимание уделяется детям с инвалидностью 
путем создания реабилитационных центров для таких 
детей и оказания помощи их семьям. Кроме того, были 
созданы приюты и благотворительные объединения 
для детей-сирот и детей с хроническими 
заболеваниями. В соответствии с принципами, 
закрепленными в соответствующем решении 
правительства, принят комплекс мер по 
предотвращению труда несовершеннолетних и 
недопущению выполнения молодыми людьми опасных 

и вредных для здоровья работ. Кроме того, 
правительство присоединилось к многочисленным 
международным и исламским документам в 
отношении детей. 

42. Надлежит обратить внимание на убийства, пытки 
и лишение основных прав палестинских детей на 
оккупированной Палестинской территории. Оратор 
настоятельно призывает международное сообщество 
принять меры для соблюдения и защиты прав этих 
детей согласно соответствующим международным 
конвенциям.  

43. Г-жа Салаева (Азербайджан) говорит, что 
правительство Азербайджана придает большое 
значение исследованию по вопросу насилия в 
отношении детей и итоговому документу специальной 
сессии по положению детей. В последние годы 
правительство работает над созданием эффективного 
национального механизма защиты детей. 
Предотвращение и ликвидация всех форм 
дискриминации в отношении детей является одной из 
важнейших задач национальной политики, что 
отражено во всех основных стратегиях и программах, 
касающихся социального развития, сокращения 
масштабов нищеты и защиты прав человека. В 
принятом недавно национальном плане действий 
впервые охвачены все сферы государственной 
политики в отношении детей, в том числе развитие 
детей и доступ к здравоохранению и образованию, а 
также повышение качества предоставляемых услуг в 
этих сферах. 

44. Особое внимание уделяется девочкам. 
Государственный комитет по делам семьи, женщин и 
детей проводит изучение причин, последствий и 
воздействия ранних браков на развитие девочек.  
Во всех регионах страны на регулярной основе 
проводятся информационно-пропагандистские 
кампании по таким вопросам, как репродуктивное 
здоровье, защита от насилия и ВИЧ/СПИДа, 
адресованные, в частности, женщинам и девочкам. 

45. Другим приоритетом является удовлетворение 
потребностей уязвимых групп детей, например сирот и 
оставленных родителями детей, детей улицы и 
беженцев, а также детей, перемещенных внутри 
страны. Важнейшей проблемой продолжает оставаться 
положение детей, затронутых вооруженных 
конфликтом. В результате насильственного 
перемещения место жительства и образ жизни детей и 
молодых людей изменяются именно в то время, когда 
они больше всего нуждаются в стабильности. К 
сожалению, почти 200 тыс. азербайджанских детей 
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испытали на себе связанные с перемещением лишения 
в результате конфликта с Арменией. Принимаются 
соответствующие меры для улучшения их положения и 
лечения от причиненных им психологических травм, 
однако есть такие раны, которые невозможно  
залечить, – раны, нанесенные ужасами войны, 
перемещением, разлучением с семьей, насилием и 
жестоким обращением. Поэтому правительство 
Азербайджана решительно выступает за 
согласованные международные действия по решению 
проблем детей, затронутых вооруженными 
конфликтами, а также за прекращение безнаказанности 
лиц, ответственных за грубые акты насилия в 
отношении детей в военное время. 

46. Г-н Тинкопа (Перу) говорит, что поощрение и 
защита прав человека закладывают исключительно 
важную основу для обеспечения благополучия и 
развития детей и подростков. Правительство Перу 
разработало стратегическую программу действий, в 
которой приоритетное внимание уделяется ликвидации 
нищеты, сокращению социального неравенства, 
защите детей, привлечению молодых людей к 
принятию решений и мерам по борьбе с насилием в 
отношении детей, жестоким обращением с детьми и их 
эксплуатацией. 

47. В исследовании по вопросу насилия в отношении 
детей отмечается, что насилие – это каждодневная 
реальность для многих детей повсюду в мире, и в связи 
с этим крайне необходимо принять незамедлительные 
меры по предотвращению такого насилия и 
реагирования на него. Согласно мнению независимого 
эксперта, прекращение такого насилия требует 
вмешательства руководства высокого уровня, и 
делегация Перу поддерживает его рекомендацию об 
учреждении должности специального представителя 
по вопросу насилия в отношении детей, который 
защищал бы права детей по всему миру путем 
содействия предотвращению и ликвидации всех форм 
насилия в отношении детей и поощрения 
международного сотрудничества с этой целью. 

48. Спустя 10 лет после выхода исследования Машел 
по вопросу детей и вооруженных конфликтов по-
прежнему нарушаются самые элементарные права 
детей в ходе таких конфликтов. Однако усилия 
Специального представителя по вопросу детей и 
вооруженных конфликтов заслуживают одобрения, а 
резолюция 1612 (2005) Совета Безопасности заложила 
формальную, тщательно проработанную структуру по 
защите детей, затронутых вооруженными 
конфликтами. Наконец, оратор приветствует 
включение прав детей и молодых людей в такие 

важные международные документы, как принятая 
недавно Декларация о правах коренных народов. И 
хотя многое еще предстоит сделать, правительство 
Перу не жалея сил будет стремиться к реализации прав 
детей и молодых людей в полном объеме.  

49. Г-жа Онг (Сингапур) говорит, что единственный 
природный ресурс Сингапура – это его люди. Поэтому 
правительство стремится к полной реализации 
потенциала детей и обеспечению их защиты и 
благополучия. Все дети, независимо от их 
материального положения, имеют право на 
образование, и система образования стоит на первом 
месте в Докладе о глобальной конкурентоспособности 
вследствие ее способности удовлетворять потребности 
конкурентной экономики. В то же время коэффициент 
младенческой смертности в стране самый низкий в 
мире. Однако Сингапур не преодолел полностью 
проблемы жестокого обращения с детьми и детской 
безнадзорности, и правительство придерживается 
многостороннего подхода к защите детей, 
предусматривающий правовую защиту, меры 
реагирования и информационно-пропагандистскую 
работу, а также профессиональную подготовку. 
Основополагающим правовым документом является 
Закон о детях и молодежи. Механизмы реагирования 
включают применение стандартов защиты детей и 
Службу защиты детей. Наконец, учителя проходят 
специальную подготовку по распознаванию жестокого 
обращения.  

50. Приверженность правительства Сингапура 
защите детей выходит за пределы границ страны. 
Сингапур активно участвует в осуществлении 
региональных и международных инициатив, 
касающихся жестокого обращения с детьми, и стал 
принимающей страной состоявшейся в 2005 году 
шестой Азиатской региональной конференции по 
вопросам жестокого обращения с детьми и детской 
безнадзорности. Признавая, что торговля детьми и 
детский секс-туризм представляют собой глобальные 
проблемы, которые невозможно эффективно решить на 
уровне только национальных правительств, Сингапур 
совместно с Ассоциацией государств Юго-Восточной 
Азии (АСЕАН) приступил к осуществлению 
региональной кампании по борьбе с детским секс-
туризмом. В 2006 году Сингапур объявил о своем 
решении распространить экстратерриториальную 
юрисдикцию на граждан, которые занимаются 
сексуальной эксплуатацией несовершеннолетних за 
границей.  

51. Г-н Абдуссалам (Ливийская Арабская 
Джамахирия) говорит, что, хотя большинство 
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государств ратифицировали Конвенцию о правах 
ребенка и два Факультативных протокола к ней, 
множество детей погибают в результате убийств, им 
наносят увечья, их насильственно призывают на 
военную службу и подвергают сексуальному насилию. 
Ливийская делегация призывает международное 
сообщество принять меры к возвращению детей-
беженцев в свои страны и в свои семьи и в этой связи 
высоко оценивает усилия Специального представителя 
по вопросу о положении детей и вооруженных 
конфликтах. Аналогичным образом, несмотря на то что 
большинство государств ратифицировали Конвенцию 
МОТ № 182, касающуюся запрещения и немедленных 
мер по искоренению наихудших форм детского труда, 
дети по-прежнему заняты на работах, которые наносят 
вред их здоровью, препятствуют их образованию и 
тормозят их развитие. Делегация Ливии призывает 
международное сообщество и институты гражданского 
общества принять меры к ликвидации детского труда, а 
также поддерживает рекомендацию независимого 
эксперта о том, чтобы Генеральный секретарь назначил 
специального представителя по вопросу насилия в 
отношении детей. 

52. Делегация Ливии глубоко обеспокоена 
страданиями детей – жертв вооруженных конфликтов и 
иностранной оккупации в таких местах, как Голанские 
высоты, Ирак и Палестина. Она призывает 
международное сообщество восстановить доверие к 
себе, осудив Израиль как оккупирующую державу за 
продолжение им действий, лишающих палестинских 
детей образования, медицинского обслуживания, а во 
многих случаях и самой жизни.  

53. Правительство Ливийской Арабской Джамахирии 
создало по всей стране центры для оказания 
медицинских услуг и своевременной вакцинации 
матерей и детей, а также для реабилитации 
несовершеннолетних преступников. Программа Аль-
Кадафи для африканских женщин, детей и молодых 
людей свидетельствует о неизменной приверженности 
ливийского правительства обеспечению свободы и 
процветания без дискриминации по признаку пола, 
религии, языка и цвета кожи. Страна является 
участницей Конвенции о правах ребенка и привержена 
осуществлению ее положений на национальном 
уровне. Обеспечение прав детей на образование, 
здравоохранение и развитие – это самое лучшее 
инвестирование, которое может сделать общество. 

54. Г-н аш-Шами (Йемен) говорит, что, следуя 
учению истинного ислама, Йемен одним из первых 
стал участником Конвенции о правах ребенка и двух 
Факультативных протоколов к ней, а также 

ратифицировал Конвенцию МОТ № 182, касающуюся 
запрещения и немедленных мер по искоренению 
наихудших форм детского труда. Конституция и законы 
Йемена предусматривают защиту прав детей и 
молодых людей, а для практического выполнения этих 
законоположений были созданы Высший совет по 
делам материнства и детства, Министерство по правам 
человека и другие ведомства. Если в прошлом вопросы 
материнства, детства и молодежи почти не 
фигурировали в качестве элементов крупных 
национальных планов, то к 2001 году были 
разработаны специальные национальные стратегии, 
посвященные исключительно каждому из названных 
вопросов. В июне 2007 года правительство Йемена 
приступило к осуществлению Национальной стратегии 
по вопросам детей и молодежи и предпринимает шаги 
для создания Высшего совета по вопросам детства и 
молодежи во главе с вице-президентом Республики. 
Важное значение имеют также партнерские отношения 
с институтами гражданского общества, например с 
Детским парламентом, и делегация Йемена выражает 
признательность Детскому фонду Организации 
Объединенных Наций (ЮНИСЕФ) и международным 
партнерам за их помощь. В заключение оратор 
призывает международное сообщество принять меры к 
тому, чтобы избавить детей, живущих в условиях 
израильской оккупации, от насилия, нищеты и 
лишений, от которых они страдают. 

55. Г-жа Шимович (Израиль) положительно 
оценивает исследование независимого эксперта по 
вопросу насилия в отношении детей, которое следует 
расценивать не как интеллектуальное упражнение, а 
как импульс, побуждающий государства-члены 
принять внутреннее законодательство, которое 
предусматривало бы бóльшую ответственность в 
вопросах благополучия людей во всех сферах жизни. В 
израильском парламенте имеется Специальный 
комитет по правам ребенка, который занимается 
вопросами защиты детей и содействием 
осуществлению их прав в соответствии с 
международными документами. Делегация Израиля 
решительно поддерживает назначение специального 
представителя Генерального секретаря по вопросу 
насилия в отношении детей. 

56. Что касается доклада Генерального секретаря о 
девочках (А/62/297), то правительство Израиля 
считает, что девочки должны находиться не только под 
защитой, но и располагать теми же возможностями, 
что и мальчики, и что среди мальчиков следует 
проводить разъяснительную работу относительно 
права девочек на равенство. Правительство конкретно 
занимается вопросом равенства в сфере образования в 
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рамках программы, направленной на поощрение 
девочек к изучению науки и техники. Человеческий 
капитал является самым ценным активом Израиля, и 
страна достигла наивысших в мире показателей в 
сфере образования. 

57. В исследовании независимого эксперта 
отмечаются вызывающие беспокойство высокие 
показатели самоубийств среди мальчиков во многих 
регионах. В регионе, где находится Израиль, эта 
тенденция проявляется столь сильно, что это вызывает 
особое беспокойство. Впечатлительные палестинские 
дети подвергаются массированной и пропитанной 
ненавистью обработке в средствах массовой 
информации, и порой их посылают выполнять миссию 
террористов-смертников. В деле укрепления культуры 
мира страны должны начинать со своих молодых 
людей.  

58. Правительство Израиля приветствовало визит 
Специального представителя по вопросу о положении 
детей и вооруженных конфликтах для оценки 
положения детей, живущих в трудных условиях. Хотя 
оно и не согласно с некоторыми выводами 
Специального представителя с точки зрения как права, 
так и фактов и сожалеет по поводу того, что некоторые 
из его пояснений не были включены в итоговый 
доклад, оно положительно оценивает усилия 
Специального представителя. Многие дети, живущие в 
южных районах Израиля и близ ливанской границы, 
по-прежнему испытывают ужасы ежедневных 
ракетных обстрелов и страдают от посттравматических 
стрессов. Однако в регионе вновь ощущаются 
оптимизм и чувство надежды, которыми следует 
наполнить возобновленный диалог со всеми соседями 
Израиля.  

59. Израиль является государством – участником 
Конвенции о правах ребенка и первого 
Факультативного протокола и находится в процессе 
ратификации второго Факультативного протокола. 
Правительство Израиля полагает, что в области 
защиты детей важную роль могло бы сыграть 
гражданское общество. Гражданское общество в 
Израиле весьма активно участвует в решении этих 
вопросов. Наконец, представляется жизненно важным 
проводить устойчивую политику в области 
окружающей среды и изменения климата, с тем чтобы 
будущие поколения детей могли наследовать 
жизнеспособный мир.  

60. Г-н Бхаттараи (Непал) говорит, что настало 
время провести объективную оценку достижения 
связанных с детьми целей в области развития 

Декларации тысячелетия и итогового документа 
специальной сессии по положению детей для принятия 
корректирующих мер. В связи с этим оратор воздает 
должное работе страновых и региональных отделений 
ЮНИСЕФ, в том числе Регионального отделения 
ЮНИСЕФ для Южной Азии. 

61. Правительство Непала привержено делу 
достижения главных целей Конвенции о правах 
ребенка, однако считает, что таким недавно 
пережившим конфликт наименее развитым странам, 
как Непал, необходима дополнительная 
международная, финансовая и техническая помощь 
для перевода этих целей в плоскость практических 
действий. Выполняя рекомендации Рабочей группы по 
вопросу о положении детей и вооруженных 
конфликтах Совета Безопасности, правительство 
Непала осуществляет программы освобождения и 
реабилитации бывших детей-солдат. Кроме того, оно 
приняло ряд законодательных и административных 
мер и мер политики в области развития, которые 
предусматривают защиту прав детей, а также приняло 
закон о пресечении торговли женщинами и детьми. 

62. Дети в отдаленных сельских районах и дети 
обособленных общин, таких как далиты, находятся в 
особо неблагоприятном положении. В связи с этим 
правительство Непала придает наивысший приоритет 
участию в социальной жизни и развитию социального 
сектора. Для оказания помощи наиболее уязвимым и 
находящимся в самом неблагоприятном положении 
детям, в том числе девочкам и детям из числа 
этнических меньшинств, правительство осуществляет 
Национальный план обеспечения образования для 
всех, направленного на обеспечение к 2015 году 
гарантированного доступа всех детей к бесплатному, 
обязательному начальному образованию.  

63. Г-жа Кульжанова (Казахстан) говорит, что 
предстоящий среднесрочный обзор специальной 
сессии по положению детей предоставит возможность 
оценить ход выполнения итогового документа этой 
сессии. Для улучшения положения детей повсюду в 
мире еще многое предстоит сделать. Выводы и 
рекомендации, содержащиеся в исследовании 
независимого эксперта по вопросу насилия в 
отношении детей, также представляют собой прочную 
основу для будущей работы в области эффективной 
защиты детей от насилия. 

64. Правительство Казахстана уделяет серьезное 
внимание охране материнства и детства и улучшению 
положения женщин и детей. Правительство 
придерживается многосекторального подхода в 
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вопросе поощрения прав детей с участием 
правительственных учреждений, Уполномоченного по 
правам человека, национальных неправительственных 
организаций и молодежных движений. Оно 
совершенствует свое законодательство в таких 
областях, как образование детей, охрана здоровья 
детей и социальная помощь детям. Приблизительно 
99 процентов казахских детей охвачены обязательным 
образованием, и проблемы гендерного неравенства не 
существует. Во исполнение рекомендаций Комитета по 
правам ребенка правительство учредило Комитет по 
защите детей. В школьные программы и программы 
высших учебных заведений включены дисциплины по 
правам человека. Национальная программа защиты 
детей предусматривает руководящие принципы 
политики и законодательные меры, и был выдвинут 
целый ряд других инициатив. Наконец, 
осуществляется план действий по борьбе с 
преступностью, в том числе по борьбе с торговлей 
людьми.  

65. Несмотря на все перечисленные меры, 
существуют такие серьезные проблемы, как детская 
инвалидность, молодежная преступность, детская 
смертность и распространение ВИЧ/СПИДа. Для 
решения этих проблем правительство Казахстана тесно 
сотрудничает с международными организациями и 
специализированными учреждениями, такими как 
ЮНИСЕФ, которому оно воздает особое уважение. 

66. Г-н Морейра (Бразилия) отмечает, что доклад 
независимого эксперта, посвященный исследованию 
Организации Объединенных Наций по вопросу 
насилия в отношении детей (А/62/209), был переведен 
на 12 языков, что свидетельствует о его широком 
признании со стороны правительств, гражданского 
общества и людей, непосредственно работающих с 
детьми. Оратор разделяет убежденность независимого 
эксперта в том, что существует безотлагательная 
необходимость в назначении специального 
представителя по вопросу насилия в отношении детей 
с целью практической реализации содержащихся в 
этом исследовании рекомендаций и настоятельно 
призывает Третий комитет принять решение по этому 
вопросу на нынешней сессии. 

67. Правительство Бразилии привержено делу 
поощрения и защиты прав ребенка. Оно приняло 
межсекторальный Национальный план в интересах 
детей и подростков и создало сеть борьбы с 
сексуальным насилием в отношении детей и 
подростков. В 2008 году Бразилия станет 
принимающей страной для третьего Всемирного 
конгресса по борьбе с коммерческой эксплуатацией 

детей. Кроме того, правительство разработало 
специальную программу для оказания помощи детям и 
подросткам, нарушающим закон, с уделением особого 
внимания их реинтеграции в общество и приложило 
активные усилия для полной ликвидации детского 
труда. При технической поддержке ЮНИСЕФ 
правительство координирует работу группы 15 стран 
из всех регионов мира с целью содействия разработке 
проекта руководящих принципов Организации 
Объединенных Наций в области защиты детей и 
альтернативного попечения о детях, лишенных 
родительской заботы. Правительство Бразилии 
настоятельно призывает все государства-члены 
поддержать эту инициативу. 

Заседание закрывается в 13 ч. 00 м. 


